
TAPERED SIZING BUTTONS - REDDING TAPERED SIZING BUTTON,
6.5MM, RANGE 22 CAL TO 6.5MM

These long tapered expanders (sizing buttons) are made for expanding the
necks of bottleneck cartridges up to the desired size. Can be used only in the
Standard and Type “S” sizing dies. Tapered sizing buttons sold separately.
Decap rod not included.

Attributes

Name: REDDING TAPERED SIZING BUTTON, 6.5MM, RANGE 22 CAL TO 6.5MM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749002174
Mfr. No.: 19263
Caliber: 22 Caliber (.223-.224),25 Caliber (.257),264/6.5 mm (.264)
Cartridge: -
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 611760192630

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für konische Größenknöpfe
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die konischen Größenknöpfe von Redding entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich um die
Hülsenmündungen von Flaschenhalspatronen zu erweitern.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Verwende keine beschädigten Komponenten.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers bei der Verwendung dieses Produkts.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den entsprechenden Behörden.
Bleibe über Rückrufmeldungen über die Sicherheitsplattform der EU informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Umgang mit und der Verwendung des Produkts.
Verwende die konischen Größenknöpfe nur in Standard und Typ "S" Größenwerkzeugen.
Stelle sicher, dass die Zündstiftstange ordnungsgemäß installiert und funktionsfähig ist, bevor du die
Größenknöpfe verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen KaliberSpezifikationen (22 Kaliber, 264/6.5 mm, 25 Kaliber) bei der
Verwendung dieses Produkts.
Vermeide die Verwendung des Produkts unter nassen oder feuchten Bedingungen, um Rutschen und
Unfälle zu verhindern.
Versuche nicht, das Produkt ohne Rücksprache mit dem Hersteller zu modifizieren oder zu reparieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass dein Standard oder Typ "S" Größenwerkzeug sauber und frei von Schmutz ist.
Setze den konischen Größenknopf in das entsprechende Größenwerkzeug ein.
Sichere den Größenknopf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, ob der Größenknopf fest sitzt, bevor du fortfährst.

Verwendung:2.

Bereite deine Flaschenhalspatronen gemäß den üblichen Wiederladepraktiken vor.
Lege die Patrone in das Größenwerkzeug mit dem konischen Größenknopf.
Übe gleichmäßigen Druck aus, um die Mündung der Patrone wie gewünscht zu erweitern.
Überwache den Vorgang genau, um sicherzustellen, dass die Patrone während des
Größenprozesses nicht beschädigt wird.
Entferne nach der Verwendung die Patrone und überprüfe sie auf Anzeichen von Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Müll. Folge den örtlichen Richtlinien für gefährliche Materialien,



falls zutreffend.
Ziehe Recyclingoptionen für Metallkomponenten in Betracht, wo dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zur Sicherheit, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die
mit deiner Produktverpackung oder auf der offiziellen Website bereitgestellt werden.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und
Zufriedenheit sind unsere obersten Prioritäten.



Safety Instruction Guide for Tapered Sizing
Buttons
Introduction
Thank you for choosing the Tapered Sizing Buttons from Redding. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to expand the necks of bottleneck
cartridges.
Regularly check for any signs of damage or wear before use. Do not use damaged components.
Always follow the manufacturer's instructions when using this product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
handling and using the product.
Use the tapered sizing buttons only in Standard and Type “S” sizing dies.
Ensure that the decap rod is properly installed and functioning before using the sizing buttons.
Do not exceed the recommended caliber specifications (22 Caliber, 264/6.5 mm, 25 Caliber) when using
this product.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent slipping and accidents.
Do not attempt to modify or repair the product without consulting the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your Standard or Type “S” sizing die is clean and free of debris.
Insert the tapered sizing button into the appropriate sizing die.
Secure the sizing button according to the manufacturer's instructions.
Check that the sizing button is firmly in place before proceeding.

Usage:2.

Prepare your bottleneck cartridges according to standard reloading practices.
Place the cartridge into the sizing die with the tapered sizing button.
Apply even pressure to expand the neck of the cartridge as desired.
Monitor the process closely to ensure that the cartridge is not damaged during sizing.
After use, remove the cartridge and inspect it for any signs of damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general waste. Follow local guidelines for hazardous materials if
applicable.
Consider recycling options for metal components where possible.



Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging or on the official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Botones
de Tamaño Cónicos
Introducción
Gracias por elegir los Botones de Tamaño Cónicos de Redding. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente
antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto, que es expandir los cuellos de los
cartuchos de cuello cónico.
Revisa regularmente si hay signos de daño o desgaste antes de usar. No utilices componentes dañados.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante al usar este producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiradas a través de la plataforma de Seguridad de la
UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
manipular y usar el producto.
Usa los botones de tamaño cónicos solo en dies de tamaño estándar y tipo “S”.
Asegúrate de que la varilla de descompresión esté correctamente instalada y funcionando antes de usar
los botones de tamaño.
No excedas las especificaciones de calibre recomendadas (22 Calibre, 264/6.5 mm, 25 Calibre) al usar
este producto.
Evita usar el producto en condiciones húmedas o mojadas para prevenir resbalones y accidentes.
No intentes modificar o reparar el producto sin consultar al fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu die de tamaño estándar o tipo “S” esté limpio y libre de residuos.
Inserta el botón de tamaño cónico en el die de tamaño apropiado.
Asegura el botón de tamaño de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Verifica que el botón de tamaño esté firmemente en su lugar antes de continuar.

Uso:2.

Prepara tus cartuchos de cuello cónico de acuerdo con las prácticas estándar de recarga.
Coloca el cartucho en el die de tamaño con el botón de tamaño cónico.
Aplica presión uniforme para expandir el cuello del cartucho según desees.
Monitorea el proceso de cerca para asegurarte de que el cartucho no se dañe durante el tamaño.
Después de usar, retira el cartucho e insértalo para verificar si hay signos de daño.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura general. Sigue las pautas locales para materiales peligrosos si



corresponde.
Considera opciones de reciclaje para componentes metálicos cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o consultas sobre seguridad, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el empaque de tu producto o en el sitio web oficial.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



Guide de Sécurité pour les Boutons de Calibrage
Coniques
Introduction
Merci d'avoir choisi les Boutons de Calibrage Coniques de Redding. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement
avant utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à son but prévu, qui est d'élargir les cols des cartouches à
goulot.
Vérifie régulièrement tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation. Ne pas utiliser de composants
endommagés.
Suis toujours les instructions du fabricant lors de l'utilisation de ce produit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de la manipulation et de l'utilisation du produit.
Utilise les boutons de calibrage coniques uniquement dans des matrices de calibrage Standard et Type
"S".
Assuretoi que la tige de décalage est correctement installée et fonctionnelle avant d'utiliser les boutons
de calibrage.
Ne dépasse pas les spécifications de calibre recommandées (22 Caliber, 264/6.5 mm, 25 Caliber) lors de
l'utilisation de ce produit.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les glissades et les
accidents.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le produit sans consulter le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta matrice de calibrage Standard ou Type "S" est propre et exempte de débris.
Insère le bouton de calibrage conique dans la matrice de calibrage appropriée.
Fixe le bouton de calibrage selon les instructions du fabricant.
Vérifie que le bouton de calibrage est bien en place avant de continuer.

Utilisation :2.

Prépare tes cartouches à goulot selon les pratiques de rechargement standard.
Place la cartouche dans la matrice de calibrage avec le bouton de calibrage conique.
Applique une pression uniforme pour élargir le col de la cartouche comme souhaité.
Surveille le processus de près pour t'assurer que la cartouche n'est pas endommagée pendant le
calibrage.
Après utilisation, retire la cartouche et inspectela pour tout signe de dommage.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout composant endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit dans les déchets généraux. Suis les directives locales pour les matériaux
dangereux si applicable.
Envisage des options de recyclage pour les composants métalliques lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute assistance ou demande concernant la sécurité, veuillez consulter les informations de contact du
fabricant fournies avec l'emballage de votre produit ou sur le site officiel.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales
priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Bottoni di
Dimensionamento Conici
Introduzione
Grazie per aver scelto i Bottoni di Dimensionamento Conici di Redding. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto, che è quello di espandere i colli
delle cartucce a collo di bottiglia.
Controllare regolarmente eventuali segni di danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare componenti
danneggiati.
Seguire sempre le istruzioni del produttore quando si utilizza questo prodotto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti delle revoche attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza
e guanti, quando si maneggia e si utilizza il prodotto.
Utilizzare i bottoni di dimensionamento conici solo nei dies di dimensionamento Standard e di tipo “S”.
Assicurarsi che la barra di decapsulazione sia installata correttamente e funzioni prima di utilizzare i
bottoni di dimensionamento.
Non superare le specifiche di calibro raccomandate (22 Calibro, 264/6.5 mm, 25 Calibro) quando si
utilizza questo prodotto.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato per prevenire scivolamenti e incidenti.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza consultare il produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che il proprio dies di dimensionamento Standard o di tipo “S” sia pulito e privo di
detriti.
Inserire il bottone di dimensionamento conico nel dies di dimensionamento appropriato.
Fissare il bottone di dimensionamento secondo le istruzioni del produttore.
Controllare che il bottone di dimensionamento sia saldamente in posizione prima di procedere.

Uso:2.

Preparare le cartucce a collo di bottiglia secondo le pratiche standard di ricarica.
Posizionare la cartuccia nel dies di dimensionamento con il bottone di dimensionamento conico.
Applicare una pressione uniforme per espandere il collo della cartuccia come desiderato.
Monitorare attentamente il processo per garantire che la cartuccia non venga danneggiata durante
la dimensione.
Dopo l'uso, rimuovere la cartuccia e ispezionarla per eventuali segni di danno.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti generali. Seguire le linee guida locali per i materiali pericolosi, se
applicabile.
Considerare le opzioni di riciclaggio per i componenti metallici quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza o domande riguardanti la sicurezza, si prega di fare riferimento alle informazioni di
contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o sul sito web ufficiale.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Tapered Sizing
Buttons
Introduksjon
Takk for at du valgte Tapered Sizing Buttons fra Redding. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å
sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å utvide halsene på flaskebunnpatroner.
Kontroller regelmessig for tegn på skade eller slitasje før bruk. Ikke bruk skadde komponenter.
Følg alltid produsentens instruksjoner når du bruker dette produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om tilbakekallingsoppdateringer gjennom EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du håndterer og bruker
produktet.
Bruk de tapered sizing buttons kun i Standard og Type “S” størrelsesdeler.
Sørg for at decapstangen er riktig installert og fungerer før du bruker størrelsesknappene.
Ikke overskrid de anbefalte kaliber spesifikasjonene (22 Kaliber, 264/6.5 mm, 25 Kaliber) når du bruker
dette produktet.
Unngå å bruke produktet under våte eller fuktige forhold for å forhindre glidning og ulykker.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet uten å konsultere produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at din Standard eller Type “S” størrelsesdel er ren og fri for rusk.
Sett den tapered sizing button inn i den aktuelle størrelsesdelen.
Sikre størrelsesknappen i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at størrelsesknappen sitter fast før du går videre.

Bruk:2.

Forbered flaskebunnpatronene dine i henhold til standard omlasting praksis.
Plasser patronen i størrelsesdelen med den tapered sizing button.
Påfør jevnt trykk for å utvide halsen på patronen som ønsket.
Overvåk prosessen nøye for å sikre at patronen ikke blir skadet under størkingen.
Etter bruk, fjern patronen og inspiser den for tegn på skade.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller slitte komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig avfall. Følg lokale retningslinjer for farlig avfall hvis aktuelt.
Vurder resirkuleringsalternativer for metallkomponenter der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For videre assistanse eller forespørsel angående sikkerhet, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som
er oppgitt med produktpakningen eller på den offisielle nettsiden.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Stożkowych
Przyciski do Rozmiarów
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Stożkowych Przyciski do Rozmiarów od Redding. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, którym jest rozszerzanie szyjek
nabojów o stożkowym kształcie.
Regularnie sprawdzaj, czy nie ma oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem. Nie używaj
uszkodzonych komponentów.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta podczas używania tego produktu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi i używania produktu.
Używaj stożkowych przycisków do rozmiarów tylko w standardowych i typie „S” przyrządach do
rozmiarów.
Upewnij się, że pręt do dekapitacji jest właściwie zainstalowany i działa przed użyciem przycisków do
rozmiarów.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji kalibrów (22 Kaliber, 264/6.5 mm, 25 Kaliber) podczas używania
tego produktu.
Unikaj używania produktu w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec poślizgnięciom i
wypadkom.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu bez konsultacji z producentem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twoje standardowe lub typ „S” przyrządy do rozmiarów są czyste i wolne od
zanieczyszczeń.
Włóż stożkowy przycisk do rozmiarów do odpowiedniego przyrządu do rozmiarów.
Zabezpiecz przycisk do rozmiarów zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy przycisk do rozmiarów jest mocno osadzony przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:2.

Przygotuj swoje naboje o kształcie stożkowym zgodnie z standardowymi praktykami
przeładowania.
Umieść nabój w przyrządzie do rozmiarów z stożkowym przyciskiem do rozmiarów.
Aplikuj równomierny nacisk, aby rozszerzyć szyjkę naboju w pożądanym zakresie.
Monitoruj proces uważnie, aby upewnić się, że nabój nie zostanie uszkodzony podczas
rozmiarowania.
Po użyciu, wyjmij nabój i sprawdź go pod kątem oznak uszkodzenia.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi
materiałów niebezpiecznych, jeśli dotyczy.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów metalowych, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszej pomocy lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta znajdującymi się w opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie
internetowej.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są
naszymi priorytetami.



Turvallisuusohjeet Tapered Sizing Buttons
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Reddingin Tapered Sizing Buttons tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on pullonkaulapatruunoiden
kaulusten laajentaminen.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumista ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita
osia.
Noudata aina valmistajan ohjeita tämän tuotteen käytössä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi ja
käyttäessäsi tuotetta.
Käytä tapered sizing buttons tuotteita vain Standard ja Type “S” kokoamiskuulissa.
Varmista, että purkuvarsi on oikein asennettu ja toimiva ennen kuin käytät kokoamisnappeja.
Älä ylitä suositeltuja kaliiperisäätöjä (22 Kaliiperi, 264/6.5 mm, 25 Kaliiperi) käyttäessäsi tätä tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa liukastumisen ja onnettomuuksien estämiseksi.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta ilman valmistajan konsultaatiota.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että Standard tai Type “S” kokoamiskuulasi on puhdas ja ilman likaa.
Aseta tapered sizing button sopivaan kokoamiskuulaan.
Varmista kokoamisnappi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kokoamisnappi on tukevasti paikallaan ennen jatkamista.

Käyttö:2.

Valmistele pullonkaulapatruunasi standardin mukaisesti uudelleenlatauskäytännöissä.
Aseta patruuna kokoamiskuulaan, jossa on tapered sizing button.
Kohdista tasainen paine kauluksen laajentamiseksi halutulla tavalla.
Seuraa prosessia tarkasti varmistaaksesi, ettei patruunalle aiheudu vaurioita kokoamisen aikana.
Poista patruuna käytön jälkeen ja tarkista se mahdollisten vaurioiden varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet osat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta yleiseen jätteeseen. Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten materiaalien osalta, jos
sovellettavissa.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, kun se on mahdollista.



Lisätietoja ja tuki
Lisäavun tai turvallisuuteen liittyvien kysymysten osalta viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkauksen mukana tai virallisella verkkosivustolla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktioner för Tapered Sizing
Buttons
Introduktion
Tack för att du valt Tapered Sizing Buttons från Redding. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att expandera halsarna på
flaskhalspatroner.
Kontrollera regelbundet för tecken på skador eller slitage innan användning. Använd inte skadade
komponenter.
Följ alltid tillverkarens instruktioner när du använder denna produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallande uppdateringar genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
och använder produkten.
Använd de avsmalnande storleksknapparna endast i Standard och Typ “S” storleksdödar.
Se till att utdragningsstången är korrekt installerad och fungerar innan du använder storleksknapparna.
Överskrid inte de rekommenderade kaliberspecifikationerna (22 Kaliber, 264/6.5 mm, 25 Kaliber) när du
använder denna produkt.
Undvik att använda produkten i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra halka och olyckor.
Försök inte att modifiera eller reparera produkten utan att konsultera tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din Standard eller Typ “S” storleksdö är ren och fri från skräp.
Sätt in den avsmalnande storleksknappen i den lämpliga storleksdöden.
Säkra storleksknappen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att storleksknappen sitter fast innan du fortsätter.

Användning:2.

Förbered dina flaskhalspatroner enligt standard metoder för omladdning.
Placera patronen i storleksdöden med den avsmalnande storleksknappen.
Applicera jämnt tryck för att expandera halsen på patronen som önskat.
Övervaka processen noga för att säkerställa att patronen inte skadas under storleksprocessen.
Efter användning, ta bort patronen och inspektera den för tecken på skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i allmänavfall. Följ lokala riktlinjer för farligt avfall om tillämpligt.
Överväg återvinningsalternativ för metallkomponenter där det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare hjälp eller frågor angående säkerhet, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
tillhandahålls med din produktförpackning eller på den officiella webbplatsen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro kuželové sizing buttons
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kuželové sizing buttons od společnosti Redding. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu. Před použitím si prosím
přečtěte tento průvodce pečlivě.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je rozšiřování krčků
láhvových nábojnic.
Pravidelně kontrolujte, zda nedochází k poškození nebo opotřebení před použitím. Nepoužívejte
poškozené komponenty.
Vždy dodržujte pokyny výrobce při používání tohoto produktu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
manipulaci a používání produktu.
Používejte kuželové sizing buttons pouze ve standardních a typu "S" sizing dies.
Zajistěte, aby byl decap rod správně nainstalován a funkční před použitím sizing buttons.
Nepřekračujte doporučené specifikace kalibru (22 Caliber, 264/6.5 mm, 25 Caliber) při používání tohoto
produktu.
Vyvarujte se používání produktu za mokrých nebo vlhkých podmínek, aby se předešlo uklouznutí a
nehodám.
Nepokoušejte se produkt upravit nebo opravit bez konzultace s výrobcem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Zajistěte, aby byl váš standardní nebo typ "S" sizing die čistý a bez nečistot.
Vložte kuželový sizing button do příslušného sizing die.
Zajistěte sizing button podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, že je sizing button pevně na svém místě před pokračováním.

Použití:2.

Připravte své láhvové nábojnice podle standardních postupů přebíjení.
Umístěte nábojnici do sizing die s kuželovým sizing button.
Aplikujte rovnoměrný tlak pro rozšíření krčku nábojnice podle potřeby.
Sledujte proces pečlivě, abyste zajistili, že nedojde k poškození nábojnice během sizingu.
Po použití vyjměte nábojnici a zkontrolujte ji na známky poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte obecný odpad pro likvidaci produktu. Dodržujte místní pokyny pro nebezpečné materiály,
pokud je to relevantní.
Zvažte možnosti recyklace pro kovové komponenty, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené
na obalu produktu nebo na oficiálních webových stránkách.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší
prioritou.
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